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POBOTA HAJIMOBHHUM OBPA30M MATEPI B KOHTEKCTI MOBJIEHHEBOI'O
PO3BUTKY YUHIB IOYATKOBOI IIKOJIH

Y ecmammi iioemucs npo mosnuii 0o6pas mamepi ti MemooOuxy pobomu Hao HUM 3051 MOBNEHHEBO2O PO3GUMKY
VuHi6 nouamxo8oi wikonu. Busnaueno nonammsa “mosuuil 06pas”, OKpecieHo CMUCI08i KOMROHEHMU MOBHO20 00pasy
mamepi 8 yKpaincoKill MOBHIll KapmuHi c8imy, 00Caiodiceno MosHi 3acobu eupadicents obpazy. Ha ocnosi ananizy
mexcmig niOpy4HUKI6 3 1iMepamypHO20 YUMAHHS USHAYEHO, AKI I3 3a2a1bHOMOBHUX KOMNOHEHMI8 Yb0o2o 00pasy
aKmyaniz08aHo.

Knrwouogi cnoea: mosnuii obpas; 06pasz mamepi, MOGIEHHEBUL POZGUMOK, TimepamypHe YUMaHHs.
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THE WORK CONCERNING THE LINGUISTIS IMAGE OF THE MOTHER IN THE

CONTEXT OF THE LITERARY DEVELOPMENT OF PUPILS OF PRIMARY SCHOOLS

The article deals with the linguistic image of the mother and the method of working on it for the speech
development of pupils of elementary school. The concept “linguistic image” is defined, the semantic components of
the linguistic image of the mother are outlined in the Ukrainian linguistic picture of the world. On the basis of
analysis of texts of textbooks on literary reading, it is determined which of the general components of this image are
updated.

It was found out that the linguistic image of the mother is presented in the textbooks “Literary Reading” in
several semantic planes: “the woman who gave birth to children”, “The Virgin”, “Ukraine”. Authors of textbooks
find such works for children’s reading, in which writers use folk instruments, as well as author’s artistic notions,
comparisons, metaphors, hyperbolas, expressing their attitude to the Mother as the greatest sanctuary and creating
the image of goodness, happiness, tenderness. Instead, the mentioned names do not update the names of the Ukrainian
language epithets on the designation of the disadvantaged mother.

The purpose of working on the linguistic image of the mother in elementary school, in addition to speech
development, is to improve the skills of conscious expressive reading; expansion and deepening of knowledge of
students about the importance of mother in human life; the formation of a culture of feelings among children; the
formation of skills of expressive recite of poetry, expanding the knowledge about the celebration of the Mother s Day
in Ukraine.

Keywords: the linguistic image; the image of mother; speech development; literary reading.

OCTAHOBKAa MP00JieMHU B 3arajibHOMY
BUIUISIAI Ta ii 3B’A30K 3 Ba:KJIHBHMH
AayKOBHUMHM Ta MNPAKTUYHUMH
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3apAaHHAMH. OJHI€I0 3 BaXXIMBUX 1 aKTyaJbHUX
npobieM cydacHOi METOJMKH BHKIaJaHHSI
yKpaiHChKOT MOBH B ITIOYaTKOBHUX KJIacax € mpobiemMa
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PO3BUTKY MOBJIEHHS MOJOJIINX MIKOIAPIB.
JIiHTBOAMAAKTH TOBOPSTH PO KOMYHIKAaTHBHO-
MOBJICHHEBU PO3BUTOK K CKJIAJHUK I[iIJTICHOTO
PO3BUTKY ocobuctocTi AuTUHU. KOMyHIKaTUBHO-
MOBJICHHEBUH PO3BUTOK — II€ IIPOIEC CTAHOBICHHS
¢dbopM 1 3aco0iB B3aEMOAIl AUTUHU 3 JAOBKILISIM, Y
SIKOMY BiZoOpa’keHi HOBOYTBOPEHHS €MOLiNHHO-
BOJIbOBO1, KOTHITHBHOI, 0COOUCTICHOT chepu TFonUHI
sk cy0’ekra cninkyBaHHs (T. ITipoxxenko). 3a miporo
BKAa3yIOTh Ha TaKi IETePMiHAHTH PO3BUTKY MOBIICHHS
JTUTHHH, K CEepPelOBHIINE, MOTpeda y CHIIKYyBaHHI,
ISTTBHICTD.

IIpo BH3HAa4YalbHY PONb y MOBICHHEBOMY
PO3BHTKY y4HIB KOMYHIKAaTHBHO-MOBJICHHEBOTO
NPUHINIY HAEThCS 1 B MporpaMi JUIst IOY4aTKOBOI
mkomm (“Jliteparypae untannasa”). el nmpuHIMO
noisirae 'y popMyBaHHI B MOJIOANINX IIKOJISPiB
JOCBiAYy  MIKOCOOHCTICHOTO  CHiJKYyBaHHS,
KOMYyHIKaIifo 3 mkepenoM iHdopmamii. Ilix gac
HaBYaHHA BiZOYBa€ThCS IHTCHCUBHUN PO3BUTOK BCIiX
XapaKTepUCTUK HaBUYKH YWTAHHS BIOJIOC 1 MOBYKH
IIPU MPOBIAHIN POJIi CMHUCIOBOTO YMUTAHHS, YUIHI
OTIAaHOBYIOTH IIPUHOMH BHPA3HOTO YNUTAHHSA, YMiHHS
OynyBaTH BIIaCHI BHCIIOBJIIOBAHHS 3a 3MICTOM
NpOoYUTaHOTO (MPOCITYXaHOTO), BUIBIAIOTH
TOTOBHICTH YBaXXHO CIyXaTH H pPO3YMITH
CHiBpO3MOBHHKA, OepyTh yJacTs y miainosi [§].

CporoHi yauTeIh Mae 6araTo NUIAXIB pearizaril
[bOTO MPHHIINITY, OJUH i3 SIKUX — aHaJli3 MOBHUX
o0pa3iB Ta 3aco0iB IXHBOT'O BHpakeHHsA. MoBHUI
o0pa3 — me CKjJajJHa MEHTaJbHO-JIIHTBaJlbHA
KaTeropis, sika, 3 OJJHOTO OOKY, OyIydd 3aKOpiHEHa Y
MICUXIKY, BUPaXa€ BiTHOMCHHS MK IPEIMETHUMHI
peaxisiMi y CBiJJOMOCTi JIIOOWHH, a 3 iHIIOTO,
BTUTIOIOYHCH Y CIIOBECHO-3HAKOBY (DOpMY, BiITBOPIOE
CYTHICTB KOHIIENTYaJIbHOI cTpyKTypH [12, 13]. e He
CTaTuyHa, a TUHAMIYHA KaTeropis, Mo nependadac
(dhopMyBaHHS 00pa3y MOBHUMH 3aCOOAMHU.

O0pa3 marepi — OIWH 3 KIJIIOYOBHUX 00pa3iB
YKpaiHCBKOI KyNbTypH, ciioBecHul cumsoi [11, 180].
Brpavaroun o3HaKM KOHKPETHOI 0COOM, Ha IepIunit
IUTaH y CUMBOJII 3/1€0LTBIIIOTO BUCYBAIOTHCS O3HAKH
W BIaCTHBOCTI, IIO CTBOPIOIOTH HABKOJIO OCOOU
TIEBHUH OpeoJI I JHECeHHS HaJ piBHEM NoaioHuX. [lo
TaKHX CIIiB-00pa3iB, MO YTBOPWIIKCS Ha IPYHTI Ha3B
0ci0, B YyKpalHChKOMY HaIliOHaIbHO-KYJIBTYPHOMY
IIPOCTOPI BIJHOCATHCS, 30KpEMa, Mamu, OCHOBHUMH
KOMITOHEHTaMH CMUCITY SIKOTO € MUD, 31a200d, Wachis,
poouna, pionutl kpat, Ykpaina [5, 251 — 253].

AHaJi3 OCHOBHHMX AOCJTiIxKeHb 1 myOJikauiii.
AKTyanbHICTh HOCHIPKCHHS KYIbTYPHO 3HATYIIUX
ciB (CJIIB-CHMBOJIB, MOBHHX 00pa3iB, KIFOYOBUX
KOHIICTITiB, KOHCTAHT KYJIBTYpPH) IiATBEPIKYETHCS
HH3KOIO PI3HOACTIEKTHUX JOCIiIKeHb. [1po mamip He
SIK JICKCHKO-CEMAaHTUYHY, & K JTIHTBOKY/IBTYPOJIOTT4HY
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Kateropito ierbes y B. Kononenka [5 |, V. Mapuyk
[9], H. Janumok [2], A. Orap [10; 11].

Cxaximo, O. JliOpoBa 3a3Hadae, 110 BIacHE
KOHIICTIT MAmMepuHCcmao sIK CMUCIIOBE SIIPO MOBHOL
0COOMCTOCTI MaTepi y CBIIOMOCTI JKIHKH MOCTYITOBO
HaOyBa€ HOBHX KOHICUTYyaJbHHX HalllapyBaHb,
301IBIIYETHCS HOTO0 00’€M Ta KOHKPETU3YETHCS
3MiCT, TpaHCHOPMYETBCA  CTPYKTypa. Y
TEeMaTHIHOMY pemepTyapi Marepi mepeBakaroTh
TakKi KOHIIENTYyalbHi chepu, ki Oe3mocepeaHbO
MOB’S3aHI 3 TOSBOK JHTHHU: NIKIYBAHHA,
mMamepuHncobKka 10608, xeuniosanus [3].

MeTor0 cTaTTi € 3’sCyBaHHS O0COOJIUBOCTEH
BimoOpaxeHHsS MOBHOTO o00pa3y wmarepi B
MAPYIHUKAX JUTS TOYATKOBOT IIKOJIK Ta POJIb MOBHHX
3ac00iB OT0 BUPaKCHHS Y MOBIICHHEBOMY PO3BUTKY
VUHIB.

Bukaan ocHoBHOro marepiaay. Y 6ararbox
STHOKYIBTYpax Mamu TOCTAE K CUMBOI XHUTTH,
pOOMHU, 3JaroAu, macTia. YKpaiHOi rimdoko
MONIAHOBYBAJIM CBOiX MaTepiB, SKi OXOPOHSIU
JIOMAIllHE BOTHUIIE, HAPOIKYBaJIl CIIaJIKOEMIIIB,
NPUHOCUIN Yy CiM B0 TypOOTYy # 3aTHIIOK.
TpakTyBaHHs Marepi K Ti€i, o0 MPOLOBKYE pin,
BUXOBYE JiTeil, MOB’s13aHa 3 YOJIOBIKOM (0aTbKOM), €
AHTHIIOIOM Ma4yXH Y CBEKPYXH, — [I¢ YHIBepCaIbHI
O03HAaKH KOHUENTY Mamu B IHIOEBPOIEHCHKOMY
JNIHTBOKYIBTYpHOMY  mpocTopi. OcobnuBe
BIIaHYBAHHS Marepi, HaJaHHS 1 BUHSITKOBOTO
3HAYCHHS, CTATyCy HaWPIIHINIOI — XapaKTepHO IS
CJIOB’SIHCHKOI MEHTAJIBHOCTI; Oa4eHHs MaTepi K
YHIBEpCalIbHOTO JKEpeia, MOo4YaTKy 4YOroch
MpPUTAMaHHE POMaHO-TePMaHChKI MEHTAIBHOCTI
[9]. B ykpaiHCBKili TIHTBOKYIIETYPI, OKPiM 3a3HaYCHUX
CHINIBHUX pHUC, 00pa3 mamu OXOIUIIE IIe ABI
cemantndHi chepu. Ilepma — matu Boxa,
Boropoauus, sixka nopoauia Xpucra (ii 0CJI0BIIOIOTH
SemITeTH Ha B3Ip Haucesmiuwa, npagedua,
6racocnosenna, ckopbomna). JIpyra — pigHa
3eMiIs, IpHupoAa, OarbkiBmmHa. Came oOpas 3emti-
MaTepi HaJIeKUTh 0 TOTEMIB JaBHIX YKpaiHIIiB, OTOXK
3p03yMiI0 YOMY CTaTyC MNPOBIJHOTO Mae
YKpaTHCHKUI KOHUENT 3emisl. 3MaBHA JIIOAU Oauniin
B 3eMJI1 T'OlyBaJIbHUILIIO, a Oi0JIIHHI TEKCTH CIIPHSIIN
MOIIMPEHHIO BUSHHS IIPO CTBOPEHHSI JIFOIMHH i3 3eMJIi,
10 Hajano iif 0coOMUBOro, 00KECTBEHHOTO CTaTYCY.
OpHak peniriiiHi HACTAHOBHU MOIAITU 3EMITIO 1 1K MicIie
IpiXOMaAiHHA, CTPAXIAHHS ¥ CyeTH Ha NPOTUBATY
CBATOMY HeOy, TOMY OIO3ULIsL HeOO — 3eMJisl BUSBIISIE
IPOTUCTABICHHS chepH iIeaqbHOro, JYXOBHOTO,
nmobporo cepi MaTepiabHOTO, 3110r0. i MEHTaNBHI
YTBOpPEHHS — AaBHIi I BUHATKOBO Baromi, Ipo Io
MOXHa CyIMTH 3 OTJAAYy Ha Te, 0 O0MABa
OXOINIIOIOTh SIK KOHKPETHi, Tak i abCcTpakTHI
CKJIaTHMUKH (3eMJIs — IIe KpaiHa, IPYHT, CylIa if maru,
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JKUTTS, TyXOBHA MiJIBalMHA; HEOO — BUIUMUN HaT
MOBEPXHEI0 3eMJIi MOBITPAHUII mpocTip y dopmi
Kymona i paif, BUCh JIOACHKOrO IyXy), TOOTO
BinOynacs ixHS po30ynoBa: MEpBUHHI KOHKPETHI
YSIBJICHHS HONMOBHUJIMUCS 1€ KOHKPETHUMHU WU
abctpaktHumu qanumu [10, 95].

Tpu cmucinoBi mniHiIT HOHATTA “Mmatip”
BiZ0oOpakaroTh JEKCUKOrpadidHi IKepena, 30KpeMa:
Mamuy — KiHKa, 1[0 HApOIXKYe HiTel; mamu — pinHa
3eMJIs, IpUpoaa, OaTbKiBIIKMHA; Mamu — Matip boxa
[1, 193 — 194]. KoxHy i3 1uxX JiHi} OCIOBIIOE
BIAMOBIAHO I€BHA HU3KA EIITETIB, 32 KOXKHUM 3 SIKHX
— HalioHalbHA KapTHHA CBiTy, BigOHUTI B
03HAYYBAHOCTi YMOBH COLIaJbHOTO W JYXOBHOTO
KHUTTA Hapony. Ilepmwuit emiteTHuit psang (matu —
XKIHKa, 1[0 HApOJDKYeE JiTel) — Hallpo3ramyKeHimmit
— OXOIUTIOE Pi3HOACTICKTHI XapaKTePHCTUKI: 30BHIIITHII
BUTIAA (vopHoOpusa, eapna, cusea, cmyenasd,
Xyoa, 8ucoka, cyxeHvka, smapuina), Bik (monooa,
cmapa, Opesus), pucu xapaktepy (dobpa,
Hedobpa, nobooicua, npasousa, yyina, Muid,
HidICHa, 6cewyedpa, cy8opa), TICUXOJIOTIYHUH CTaH,
IICUXOJOTIYHE  CHPUHHATTA  (Oe3nomiunua,
besmananna, beswacha, Oiona, O6idorauina,
boorcesinbna, Onaxcenna, gecend, 8CedaANCEHHA,
BUCHADICEHA, BMOMIECHA, 2PIWHA, HCUBOMEOPHA,
HCYPAUBA, 3AXCYPEHA, 3AKIONOMAand, 3aN1aKaAHA,
3acmyyend, 320pb0o8aAHdA, MHO20CMPAOHd,
Hegcunywa, Heemiwina, HewdacHa, obe3ymina,
OHiMina, neuanbHa, NOKUHYmMA, npageoud,
cepoeyna, cep0obonvbha, cKOpobHa, ckopbomHua,
cmomiena, Cmpuodx*ceHda, CYMHA, CYMHOOKA,
CYMHOYOAA, MYypOOMAUBA, YCMIXHeHd, WACTUBd,
sAcnooka). HaBiTh TOODKHUHM MO BUOKPEMITIOE
cepell OCTaHHBOI HU3KHU CINTETiB CHIIbHE CMHUCIIOBE
PO “‘CTpakAaHH:, 3aKIONOTaHicTh”. CamMe TaKoro
mocTae ykpaiHChKa MaTH Ha OCHOBI aHali3y
LTIOCTPaTHBHOTO MaTepially — YKpaiHChKOI XyTOXKHBOT
JiTepaTypu Ta cydacHuX raser [1, 6].

[Miapy4HUKH AL TIOYATKOBOI LIKOIH, 30KpeMa
“JlitTepaTypHe YNTaHHA~, TPOMOHYIOTH YNMAIIO
TBOPIB PO MaTip, y IKKX B 00pa3i MaTepi Ha mepIunit
IUTaH MPOCTYNAIOTh TaKi XapaKTepHUCTHKH, SIK piIHa,
Haljopoxua, 100pa, TYypOOTIIMBa, COHSIUHA, 3aBXKIH
rOTOBA MPHUATH HA JOMIOMOTY, TOCBiT4eHa, OepernHs
ciM’i:

1. Tinexu 6€3 MaMy He MOYKHA Hi3aIllo,

00 HalOpOXk4ye CTOITH 3a CIIOBAMU:

B CBiTi yce moUMHA€Thes 3 MaMu... (A. Kocterpkmit)

2. 'apna nucanka y MeHe,

MaOyTh, Kpamioi Hema.

Mama TiJbKH nmomMaraJa,

MamoBana x s cama (K. ITepenicHa).

3. Mawmo, ize BxKe 3uMa,

CHITOM TpaBHUITIO BKPHBAE,

Momnons i purok Ne7 (162), 2018

B raro nTamok Bxe HeMa...

Mamo, 91 KO)KHa IITaInHa

B Bupiii Ha 3uMy JliTae? —

B Henbkm cnutana guruna (Jlecs Ykpainka).

4. B cHax Jjitaro 10 3ipoK...

— Yac BcraBaru, CHHY...—

Tinbku MamMa 30yAUTh TaK

aarigno autuny (B. JIyayk)

5. Sk 6ady — MaTH roTyBaJjia CKpMHIO B JOpPOTY.
Criragana ogexy. [lokinana skech HaCIHHAYKO, 31U,
a Tomi W Mii OykBap Ta 6aThbkoBy cokupy. llle
PO3IISAHYNIACh 110 XaTi, 3HsU1a 31 CTiHU 00pa3 CBATHH 1
JIOBro-JI0Bro muBmiack Ha Hporo (1. bomHapuyk).

6. Haiimoposx4de B CBiTi CJIOBO

Tak 3By4nTH y pimHIA MOBI:

Maru, Marinka, Marycs,

Mawma, Mamonbka, Mamycst!

Hasusaro tebe s,

Pigna meneuko most! (B. I'punBKO)

Y ¢onpkiopi 3apikcOBaHO PO3BHHYTHUH
CHHOHIMIYHO-BapiaHTHUH P/l HA IO3HAYCHHS Marepi:
mamu, Maminka, MAMIHOYKA, mamycs,
MamycenwbKa, Mamyceuka, Mmamd, MamkKd,
MamyHeHnvka, HeHsi, Henvka [2, 15]. Jlo HbOTO
BXOIUTh YHUMAJIO MECTINBO-3MCHIICHUX YTBOPCHB,
3 SKUMH aBTOPH HiAPYYHHKA IIPOMOHYIOTH
03HAaHlOMUTHCH WIKOJSIpAM y MOCTHUYHIH (opMi.
3Ha4YeHHsI KPOBHOI OJIM3bKOCTI HAroJIOMICHO 3a
JTOTIOMOTOI0 3aiIMEHHHKIB MO, TPUKMETHHKA PIOHA
Ta HOro MECTIUBHX (GOPM piOHeHbKA, PIOHeCeHbKd,
pioneceuka. Acouiamii MaTu — IiTH (QUTHHA, TOYKa,
CHH) 3HAXOIATh CBIill BUSB y JBOX CEMaHTHYHUX
IUTOLIUHAX: “IITSIM J0Ope 3 MaTip’10” — “IITSIM IIyKe
noraHo 0e3 marepi”: Cuoums mMamu HA CKPUHI
cymHa, AK ocinb. ... [locioaru mu Ha ckpurio,
00cinu mamy, AK Kypuama KeouKy, ma U niaiemo
(I. Boonapuyk).

[opiBHSHHS i3 KOMIIOHEHTOM 5K Mamu, Y SIKAX
HEpiAKO HasBHA JeKkceMa oJumuua (dimu),
peani3yloTh KOHTEKCTyallbHI 3HaUCHHS “ayxKe
YyeKaTu:

1 10 6ioi XaTHHKH,

HemoB MaTH 10 TUTHHKH,

Buiinwio coHue, 3aCBiTHIO

I xarunky 3Becemuio (Jlecst Ykpainka)

SAx 6ayuMo, NPOAUKTOBAHUN BaXKKHUMHU
yKpaiHCBKUMU pealtisiMu 00pa3 cyMHOI, IpUOUTOT
ropeM MaTepi He BiJOMBAIOTh MIAPYYHUKH IS
[I0YaTKOBOI LIKOJIHM, III0 BUIPABAAHO, 3BAXKAalOUM HA
aynuTopito. HatomicTs 1i0paHo TBOpH, Yy IKUX 00pa3
MaTepi 06paMIIeHO OpeoIoM LIacTs, PafgocTi, 100pa.
Hacamkizens 3a3HauMMO, IO B HiAPYYHHKAX
“JlirepaTypHe uutaHHa” 2 — 4 knaciB [5 — 7] no
MOBHOTO 00pa3y marepi ameiioTb AHaTodiil
Koctenskuit, bopuc Ipinuenko, Bacuus
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Ckypariscekuii, Bapsapa I'punbsko, 'anna UyOauy,
Jlecs Ykpainka, Muxaiino Crensmax, JMuTpo
Bbinoyc, Amutpo IlaBamuko, Auapii Manumko,
Muxaiino Crenapmax. YBaKaeMo, o MoxHa 0yrno 6
JI0 KOJIa YU TAHHS YIHiB I0YaTKOBO{ IIKOIH 3aTy4aTi
OinpIIe TBOPiB NMPO MAaTIp, IPUMIPOM Ka3KH
JI. Xpannusoi-1lyp, I. Manko Toiuo.

Jpyra cMucioBa JiHiA “Mamu — pigHa 3eMi,
npupoza, 6arekiBmuHa”. He auBHO, mo 6arato
03HAUYeHb TAKOXK 00’€IHYIOTHCS JOBKOJA CEMH
“cTpaxmaHHs”: 0Oe3001bHa, Oe3manannua,
3annakana, 340pHING, CKPpUBABIeHd, YOpHA.

Opnak 1eil pax 3piBHOBAXYIOTHh CIHITETH
ONTHMICTUYHOTO ILIaHy: 01a20CN06€HHa,
JFcummeoaina, aackaga, Muid, HIJICHA,

npeuucma, piona, wupa. Came B Takii imocraci
MOCTA€ pigHA 3eMJsS y TBOpPaX s JUTSIIOTO
YUTAHHSL:

... byBae, wacom crninHy Big KpacH.

CHNMHIOCH, HE TSAMIIIO, 10 BOHO 3a JIUBO,

OI1i cTenw, 11e Hebo, I1i JTicH,

yce Tak rapHO, YUCTO, He3PaIHBO,

yce sIK € — JIopora, sSIBOpH,

yce Moe, Bce 3BeThCsl YKpaiHa.

Taka kpaca, BUCOKA i HeTJIiHHA,

110 X04 cTiHUCH i 3 Borom roBopw... (JI. Kocrenko)

Hewma 6e3 xopenst pocnuHm,

aHac, ozeit, 6e3 barpkiBmian (M. UepHABCHKHIA)

BarpkiBmuHa — 11 TPY/ i CBATO,

BaTekiBIMHA — I[€ MaMa 1 Taro,

1€ TBOI HAHIUpimTi Apy3i

1 6mpxoma y BecHsHIM Iy3i (A. Koctenpkuit)

OcranHs cMucIoBa JiHis “mamu — Matip boxa”
— HallMeHIN npe3eHTabeIbHa — YCHOTO 9 OJIMHMIIE:
brazocnogenna, 2opoa, Hanceamiua, NUWHA,
npaseoua, ceésama, ckopoua, ckopoomua, xopoua.
Xova, CKaxXiM0O, CEMaHTHYHA Tapanenb Mamu —
bozopoouys BupasHo mpejacTaBieHa B 6aratbox
tBopax T. llleBuenka. ATpuOyTHUBHI OJWHUITI
BHCOKOTO CTHJIIO, B3Ti 3 Bi0mii, CiryryroTs moeToBi
s 300pakerHss Matepi Icyca Xpucta: boorca,
bracocnogennas, npagedna, npenpaseond,
ceama, nanp.: boowca Mamu! / I 3acmynu nac, i
yrpuit! (“Heoditu (IToema)”); Ta niaue npaseonas
mamu / Konucxy myro nnemyyu (“Mapis (IToema)”);
brazocnosennas 6 scenax / Ceamasn npaseonas
mamu / Cesamoeo cuna na zemni (“Heoditu
(IMoema)™); OO0 cipwiozo s mebe cnacaa / Teos
npenpaseonas mamu (“Bo Iynei, B onu aHi...”); ho
3a cunom / Cesmasn mamu @cioou twna (“Mapis
(IToema)™). /1o HUX TOTYYEHO TABTOJIOTIYHI BUCIIOBU
MeTapOpUIHOTO 3MICTY, SIK-0T: Bce ynosanie moe
/ Ha mebe, mamu, eoznacaro. / Ceamas cuno 6cix
cesmux (“Mapis (IToema)”) [2, 17].
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Ta He3MIHHUM HOCI€M COLIOKYIBTYPHHUX SKOCTeH. 3
ob6paszom Matepi moB’g3aHe (OPMYBaHHSI
MEHTAJITETY K IEBHOTO 00pa3y MOBOMHUCIICHHS, 10
IICUXOT€HETUYHO Ta JIHTBICTUYHO (popmMyeThCs 3
JIUTUHCTBA. JIUTs4i BIpIIMKH, Ka3KH, KOJIUCKOBI MTiCHI
— yce Ile AWTHHA clpuiimae Big martepi [3], Tomy
YYHSIM HaHOMKYNM € came oOpa3 maTepi.

Mertoro pobOTH HaJ MOBHMM 00pa3oM Marepi y
MIOYATKOBIH KO, OKPiM MOBIIEHHEBOTO PO3BUTKY, €
BJIOCKOHAJICHHSI HaBUYKH CBiJOMOTIO BHPa3HOTO
YUTAHHS; PO3IMIMPEHHS 1 MONHONEHHS 3HaHb yYHIB
PO 3HAYEHHS Marepi B XKUTTI JIIONUHH; POPMYBaHHS
y JiTeH KynbTypH IOYyTTiB; BUXOBAaHHS IIIAHOOIMBOTO
CTaBJEHHSA 10 Marepi; GopMyBaHHS HaBUUYOK
BHPA3HOTO JEKJIaMyBaHHS BipIIiB; pO3MIHpEHHS
3HAHb YIHIB PO CBATKyBaHHS [{Hg Marepi B YkpaiHi;
BHUXOBYBAaHHS ITOYYTTS YyIfHOCTi Ta BBIWIMBOCTI 10
MarepiB, 6a0ych, XKiHOK.

BucHoBku. OTxe, MOBHHH 0o0pa3 martepi
IpencTaBiIeHO B miapydyHukax “JlirepatypHe
YUTaHHS Y KUTBKOX CEMaHTHYHUX IUTOMMHAX: ‘KiHKa,
o Hapoawmia fiteit”, “boropomunsa”, “YkpaiHa”.
ABTOPH TiAPYYHUKIB JOOMPAIOTH TaKi TBOPH I
IUTSY0T0 UYHTAHHS, y SKHX HHChbMEHHHUKHU
MTOCITYTOBYETHCS (PONBKIOPHUMHE 3aC00aMH, a TAKOXK
ABTOPCHKUMH XYIOKHIMH O3HAYEHHSIMH, IOPIBHAHHSMY,
Metadopamu, rinmepdoramMu, BHpPaKalOUH CBOE
cTaBlIeHHS 70 Matepi K HaWOiIbIIOT CBATHHI i
CTBOPIOIOUH 00pa3 100pa, macts, HixxHocTi. HatomicTh
Y 3a3HAaYCHNX TBOpAxX HE aKTyali30BaHO 3adiKCOBaHi
CIIOBHHKOM €INTETiB YKpaiHChKOi MOBM HOMEHH Ha
TIO3HAYEHHS 00e3I0IeHOT MaTepi.

JITEPATYPA

1. bubuk C. I1. CioBHHK eIliTeTiB yKpaiHCHKOI
Mo / C. I1. bubuk, C. 5. €Epmonenko, JI. O. [TycToBiT;
3a pen. JI.O. IlycroBit. — K.: oBipa, 1998. — 431 c.

2. Nanmwrrox H. MoBHMIt 00pa3 MaTepi B HApOTHAX
micHsx 1 B moe3ii Tapaca Illesuenka / H. J{larmmrok /
/ HaykoBuii BicHHK CXimZHO€BpOMIECHKOTO
HaIliOHAJBHOTO YHiBepcuTeTy imMeHi Jleci Yikpainkn.
Cepis: @inonmoriuni Hayku (MOBO3HABCTBO). — 2014,
—Ne 12. - C. 14-19.

3. Hdioposa O.B. JIiHTBOMOSTHYHI OCOOIMBOCTI
o0Opa3y marepi B 30ip1i 6opuca omiiHuka “Cuba
nactiBka” / O. B. JliopoBa // Pexxum moctyry: https:/
/naub.oa.edu.ua/2013/linhvopoetychni-osoblyvosti-
obrazu-materi-v-zbirtsi-borysa-olijnyka-syva-lastivka/

4. Kononenko B. I. CumBonn ykpaincbkoi MoBH /
B. I. KonoHenko. — 2-re Buj., JOMOBH. i mepepol. —
K. ; Isano-®pankiscbk: Bua-so [Ipukapnar. Hatl. yH-
Ty iMm. B. Credannxa, 2013. — 440 c.

5. JIitepaTypHe YMTaHHA: OiAPYY. Ul 2-T0 KJ1acy
/ CaBuenko O. . - K: BugaBHuunit
nmim “Ocsita”, 2012 . — 160 c.

Mornons i punok Ne7 (162),2018



POBOTA HAJIMOBHHM OBPA30M MATEPI BKOHTEKCTI MOBJIEHHEBOI'O PO3BUTKY YUHIB
TMMOYATKOBOI LIKOJIA

6. JlitepaTypHe 4YHTaHHS: yKp. MOBa. JJd
3araJbHOOCBIT. HABY. 3aKJIL. 3 HABYAHHSM YKP. MOBOIO:
miapyd. g 3-ro K. 3aranbHOOCBIT. HaBd. 3aKi. /
Bipa Haymenxo — K: I'enesa, 2014. — 176 c.

7. JlitepatypHe uuTaHHsA. YKpaiHChbKka MoBa. 4
KJac: Migpyd. AJS 3arallbHOOCBIT. HaBY. 3aKi. /
CaBuenko O. . — K: BunpaBaunumit
nmim “Ocsita”, 2015.

8. JlireparypHe untanHsa. HaBuanpHa mporpama
IS 3arajJbHOOCBITHIX HaBYAILHUX 3aKiaamiB 2—4
knacu // Pexxum pgoctymy: https://mon.gov.ua/ua/
osvita/zagalna-serednya-osvita/navchalni-programi/
navchalni-programi-dlya-pochatkovoyi-shkoli

9. Mapuyk Y. b. OcobnuBocTi (hyHKITIOHYBaHHS
KOHIeNTy mMamu (MaMma) B iHTO€BPONEHCHKOMY
JIHTBOKYIBTypHOMY npoctopi / Y.b. Mapuyk. —
Pexxum nmoctymy: http://www.vuzlib.com.ua/articles/
book/28781-0soblivost%D1%96_funk %D1 %81%
D1%960onuvannja/1.html

10. Orap A. Kito4oBi KOHIIENTH yKPaiHCHKOTO
IUCKypCy (KOHLIENTH aymia, ceplie, po3yM, IoJ,
Maru, 1o00B/KoxaHHs, cBoboaa) / Anna Orap //
IIpobnemu rymaHiTapHUX HaykK: 30ipHHK HAyKOBHX
mpais J[poroGunpKoro qepKaBHOTO MENaroriqHoro
yHiBepcuTery imeHi IBama ®panxka. Cepis
“®inonoris” / pex. kon. Hanmis Ckorna (med-
pemakTop), Mapis @exypxko (TonoBHHUIT pefakTop) Ta
iH. — IIporo6uy: PenakiiiHO-BUAaBHUYIHHA BiJ i
JJITY imeni IBana ®@panka, 2017. — Bumyck 40. —
C.91 -98.

11. Ohar A. Ukrainian concept sphere: the
appearance aspect / Ohar A. // PigHe cioBo B
€THOKYIBTYPHOMY BHMIipi: 30. Hayk. mpamb /
JlporoOunpkuii nepxaBHUM TexarorigyHuit
yHiBepcuTeT imMeHi IBana ®panka. — J[porobuy:
IocgiT, 2017. — C. 176—184.

12. Memancrka X. A. MoBHHI 00pa3 cepus B
ykpaiacekiit moesii XIX cromitTs: aBToped. auc. Ha
3M00yTTS HayK. CTyNeHs KaHi. (iJoJl. HayK.: CIell.
10.02.01 “Vxpainceka moBa” / X. A. Illemanceka. —
JIbBiB, 2014. — 20 c.

REFERENCES

1. Bybyk, S. P, Yermolenko, S. Ya. & Pustovit, L. O.
(1998). Slovnyk epitetiv ukrainskoi movy
[Dictionary of epithets of the Ukrainian language].
Kyiv: Dovira, 43 1p. [in Ukrainian].

2. Danyluk, N. (2014). Movnyy obraz materi v
narodnykh pisnyakh i v poeziyi Tarasa Shevchenka
[The linguistic image of the mother in folk songs and
Taras Shevchenko’s poetry]. Scientific herald of
the Lesia Ukrainka Eastern European National
University. Series: Philological Sciences
(Linguistics), no. 12, pp. 14-19. [in Ukrainian].

3. Dibrova, O.V. Linhvopoetychni osoblyvosti

Mornons i purok Ne7 (162), 2018

obrazu materi v zbirtsi borysa oliynyka “Syva lastivka”
[Lingvo-poetic features of the image of the mother
in the collection of Boris Oliynik “Siva swallowtail”].
Retrieved from: https://naub.oa.edu.ua/2013/
linhvopoetychni-osoblyvosti-obrazu-materi-v-zbirtsi-
borysa -olijnyka-siva-lastivka [in Ukrainian].

4. Kononenko, V. 1. (2013). Symvoly ukrainskoi
movy [Characters Ukrainian language]. Kyiv; Ivano-
Frankivsk: Vyd-vo Prykarpat. nats. un-tu im.
V. Stefanyka, 440p. [in Ukrainian].

5. Savchenko, O. Ya. (Eds.). (2012). Literaturne
chytannya: pidruch. dlya 2-ho klasu [Literary
Reading: Under the Handbook. for the 2nd grade].
Kyiv: Osvita, 160p. [in Ukrainian].

6. Naumenko, V. (Eds.) (2014). Literaturne
chytannya [Literary Reading:]. Kyiv: Heneza,176 p.
[in Ukrainian]

7. Savchenko, O. YA. (Eds.) (2015). Literaturne
chytannya: pidruch. dlya 4-ho klasu [Literary
Reading: Under the Handbook. for the 4th grade].
Kyiv: Osvita. [in Ukrainian]

8. Literaturne chytannya. Navchalna prohrama
dlya zahalnoosvitnikh navchalnykh zakladiv 2—4 klasy
— Literary reading. Educational program for general
educational institutions of 2-4 classes Retrieved from
https://mon.gov.ua/ua/osvita/zagalna-serednya-osvita/
navchalni-programi/navchalni-programi-dlya-
pochatkovoyi-shkoli [in Ukrainian]

9. Marchuk, U. B. Osoblyvosti funktsionuvannia
kontseptu maty (mama) v indoievropeiskomu
linhvokulturnomu prostori [Features of the concept
mother (mother) in the Indo-European linguistic-
cultural space]. Retrieved from http:/
www.vuzlib.com.ua/articles/book/28781-
Osoblivost%D1%96_funk%D1%81%D1%96onuvannja/
1.html [in Ukrainian]

10. Ohar, A. (2017). Klyuchovi kontsepty
ukrayinskoho dyskursu (kontsepty dusha, sertse,
rozum, dolya, maty, lyubov/kokhannya, svoboda) [Key
Concepts of Ukrainian Discourse (Concepts of Soul,
Heart, Mind, Fate, Mother, Love / Love, Freedom)].
Problems of the Humanities: Collection of
Scientific Papers of the Ivan Franko Drohobych
State Pedagogical University. Series “Philology”,
vol. 40, pp. 91 — 98. [in Ukrainian].

11. Ohar, A. (2017). Ukrainian concept sphere:
the appearance aspect. Native word in the ethno-
cultural dimension, pp. 176 — 184. [in English].

12. Shchepanska, Kh. A. (2014). Movnyi obraz
sertsia v ukrainskii poezii XIX stolittia [Language
image of heart in the Ukrainian poetic discourse of
the XIX century]. Extended abstract of candidate’s
thesis. Lviv, 20 p. [in Ukrainian].

Crartsa Hagiinma qo penakiii 08.06.2018

154



